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Swiss Football League
Briefadresse: Postfach I 3000 Bem 15 1 Sekretariat: Haus des Fussballs
Worbstrasse 4813074 Muri 1 Postcheck 30-29059-2

TeL. 031 95083 00 1 Fax 031 9508383 I E-Mail sfl(ffootball.ch
MwSt-Nr.: 364614
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Code de conduite 'Fair-plav et respect SFL'

Nous mettons tout en æuvre afin que tous les spectateurs
puissent suivre une rencontre pacifique

Nous nous comportons toujours correctement et
respectueusement envers le club visiteur, les fans du club

visiteur et I'équipe des arbitres

Nous refusons formellement toute violence tant dans le
stade qu'à I'extérieur. Nous nous prononçons également
contre les engins pyrotechniques. Nous poursuivons les

contrevenants de façon conséquente

Nous mettons les ressources nécessaires à disposition
pour assurer une organisation de sécurité et une

prévention efficaces

Nous ne tolérons ni le racisme ni aucune autre forme de
discrimination

Notre comportement et notre communication interne et
externe respectent toujours I'esprit du code de conduite

,Fair-pla et respect SFL'

Lieu, date Club (signature(s (

sceau)

SON (e 21. ()J. 2003
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Swiss Football League
Briefadresse: Postfach I 3000 Bem 15 1 Sekretariat: Haus des Fussballs
Worbstrasse 4813074 Muri I Postcheck 30-29059-2

TeL. 031 95083 00 I Fax 031 9508383 1 E-Mail sfl(ffootball.ch
MwSt-Nr.: 364614

Code of Conduct 'Fairplav und Respekt SFL'

Wir unternehmen alles, damit alle Zuschauer einen
friedlichen Matchbesuch erleben können

Wir verhalten uns gegenüber dem Gästeteam, den
Gästefans und dem Schiedsrichterteam immer fair und mit

Respekt

Wir lehnen Gewalt sowohl innerhalb als auch ausserhalb
der Stadien ausdrücklich ab. Wir sprechen uns auch

gegen Pyros aus. Fehlbare Matchbesucher verfolgen wir
mit aller Konsequenz -

Wir stellen die für eine effektive Sicherheitsorganisation
und Prävention notwendi en Ressourcen zur Verfü un

Wir tolerieren weder Rassismus noch jegliche andere Art
der Diskriminierun

Wir verhalten uns und kommunizieren nach Innen und
nach Aussen stets im Sinne des Code of Conduct ,Fairplay

und Respekt SFL'

Ort, Datum Klub (Unterschrift(en) und
Stempel)
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Swiss Football League
Briefadresse: Postfach 1 3000 Bem 15 1 Sekretariat: Haus des Fussballs

Worbstrasse 48 I 3074 Muri I Posteheck 30-29059-2
TeL. 031 95083 00 I Fax 031 9508383 I E-Mail sfl(ffootball.ch

MwSt-Nr.: 364614

Codice di comportamento 'Fairplav e rispetto SFL'

Facciamo il possibile perché tutti gli spettatori possano
assistere alle partite in un clima pacifico

Ci comportiamo sempre con lealtà e rispetto nei confronti
della squadra e dei fan ospitati nonché dei team arbitrale

Rifiutiamo con decisione la violenza sia all'interno sia fuori
dagli stadi. Inoltre siamo contrari all'uso di articoli

pirotecnici. Gli spettatori che commettono violazioni
ven ono severamente erse uiti da parte nostra

Mettiamo a disposizione le risorse necessarie per
un'efficace or anizzazione della sicurezza e prevenzione

Non tolleriamo né razzismo né alcuna altra forma di
discriminazione

Ci comportiamo e comunichiamo sia all'interno che
all'esterno sempre in conformità al Codice di

comportamento "Fairplay e rispetto SFL"

Luogo, data Club (firma/e e timbre)
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Swiss Football League
Briefadresse: Postfach I 3000 Bern 15 1 Sekretariat: Haus des Fussballs
Worbstrasse 4813074 Muri 1 Posteheck 30-29059-2
TeL. 031 95083 00 1 Fax 031 9508383 I E-Mail sfl(ffootball.ch
MwSt-Nr.: 364614

Code of Conduct 'Fairplav und Respekt SFL'

Wir unternehmen alles, damit alle Zuschauer einen
friedlichen Matchbesuch erleben können

Wir verhalten uns gegenüber dem Gästeteam, den
Gästefans und dem Schiedsrichterteam immer fair und mit

Respekt

Wir lehnen Gewalt sowohl innerhalb als auch ausserhalb
der Stadien ausdrücklich ab. Wir sprechen uns auch

gegen Pyros aus. Fehlbare Matchbesucher verfolgen wir
mit aller Konsequenz

Wir stellen die für eine effektive Sicherheitsorganisation
und Prävention notwendi en Ressourcen zur Verfü un

Wir tolerieren weder Rassismus noch jegliche andere Art
der Diskriminierun

Wir verhalten uns und kommunizieren nach Innen und
nach Aussen stets im Sinne des Code of Conduct ,Fairplay

und Respekt SFL'

Ort, Datum

~f f1.lo.m9
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Swiss Football League
Briefadresse: Postfach 1 3000 Bern 15 I Sekretariat: Haus des Fussballs
Worbstrasse 4813074 Muri 1 Posteheck 30-29059-2
TeL. 031 95083 00 1 Fax 031 9508383 1 E-Mail sfl(ffootball.ch

MwSt-Nr.: 364614

Code de conduite 'Fair-plav et respect SFL'

Nous mettons tout en æuvre afin que tous les spectateurs
puissent suivre une rencontre pacifique

Nous nous comportons toujours correctement et
respectueusement envers le club visiteur, les fans du club

visiteur et I'équipe des arbitres

Nous refusons formellement toute violence tant dans le
stade qu'à I'extérieur. Nous nous prononçons également
contre les eng ins pyrotechniques. Nous poursuivons les

contrevenants de façon conséquente

Nous mettons les ressources nécessaires à disposition
pour assurer une organisation de sécurité et une

prévention efficaces

Nous ne tolérons ni le racisme ni aucune autre forme de
discrimination

Notre comportement et notre communication interne et
externe respectent toujours I'esprit du code de conduite

,Fair-play et respect SFL'

Lieu, date
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Swiss ¡:ootball League
Briefadresse: Postfach i 3000 Bern 15 I Sekretariat: Haus des Fussballs

Worbstrasse 481 3074 Muri I Posteheck 30-29059-2

TeL. 031 95083 00 I Fax 031 9508383 i E-Mail sfl(ffootball.cli

MwSt-Nr.: 364614

08. Okt 2009

Çode of Conduct 'Fairplav und Respekt SFL'

. '. ..". . . i
'11VVÜ' 'unternehr:en alles, damit alle Zuschauer eiAePl
, "l~.,.

friedlichen f\atchbesineh erleben können

WirverAalteg,uns gegenQber cdem.Gästeteam, der""
; Gästefans und dem ScMiedsricMtefteam immer .fai'rcw18 1mit

'R'es.pekt

Wir lehnen Gewalt sowohl innerhalb als auch al15sertJalb
:7 der. Stadien ausdrücklich ab. Wir sprect:eri ,L1ns auch.

giegeii:f:yrøs aus. Fehlbare Matdribesucher verfolgen Wir
':' .~~. ., mit aHer'Konsé~tJenz "

Wir. stellen die für eiA.e effektive '$icherheitsor§)anisatiom
\~rld"~rävention notwend1 "sn Rešsourcen zur Verfü un'".

I Wir tølerieren. weder Ras.sis~~s. noch jegliche andere Art:' der 'Diskriminierun

Wir verhalten'uns 'und kemmunizieren nach Innen und
. ~a:eh.Aussen stets im Sinne ses Code of Conduct ,Fairplay

lJnGf Resekt SFL'

Ort, Datum

Fe Aarau AG
Postfach 2738
5001 Aara.LJ

Klub (Unterschritt(en) und
Stempel)
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Swiss Football League
Briefadresse: Postfach I 3000 Bern 15 1 Sekretariat: Haus des Fussballs
Worbstrasse 48 I 3074 Muri 1 Posteheck 30-29059-2
Te1.03195083 00 I Fax 03195083831 E-Mail sfl(ffootball.ch
MwSt-Nr.: 364614

Code of Conduct 'Fairplav und Respekt SFL'

Wir unternehmen alles, damit alle Zuschauer einen
friedlichen Matchbesuch erleben können

Wir verhalten uns gegenüber dem Gästeteam, den
Gästefans und dem Schiedsrichterteam immer fair und mit

Respekt

Wir lehnen Gewalt sowohl innerhalb als auch ausserhalb
der Stadien ausdrücklich ab. Wir sprechen uns auch

gegen Pyros aus. Fehlbare Matchbesucher verfolgen wir
mit aller Konsequenz

Wir stellen die für eine effektive Sicherheitsorganisation
und Prävention notwendi en Ressourcen zur Verfü un

Wir tolerieren weder Rassismus noch jegliche andere Art
der Diskriminierung

Wir verhalten uns und kommunizieren nach Innen und
nach Aussen stets im Sinne des Code of Conduct ,Fairplay

und Respekt SFL'

.f~~-e ?~, 9. 2Øc~/i

Klub (Unterschrift(en) und
S mpel) Fussballclub' Zürich

Ort, Datum
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Swiss Footballlegue

Briefadress: Postfach I 3000 Sem 15 I 5ekretariat: Haus des Fussballs
Worbstrasse 4813074 Muri 1 Postcheck 30-29059-2
TeL. 031 95083 00 1 Fax 031 95083831 E-Mail sflOfootbalLch
MwSt-Ni. 364614

Code of Conduct 'Fairplav und Respekt SFL'

Ort, Datum
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Swiss Football League
Briefadresse: Postfach I 3000 Bern 15 I Sekretariat: Haus des Fussballs
Worbstrasse 4813074 Muri 1 Posteheck 30-29059-2

TeL. 031 95083 00 I Fax 031 9508383 1 E-Mail sfl(ffootball.ch
MwSt-Nr.: 364614

Code of Conduct 'Fairplav und Respekt SFL'

Wir unternehmen alles, damit alle Zuschauer einen
friedlichen Matchbesuch erleben können

Wir verhalten uns gegenüber dem Gästeteam, den
Gästefans und dem Schiedsrichterteam immer fair und mit

Respekt

Wir lehnen Gewalt sowohl innerhalb als auch ausserhalb
der Stadien ausdrücklich ab. Wir sprechen uns auch

gegen Pyros aus. Fehlbare Matchbesucher verfolgen wir
mit aller Konsequenz

Wir stellen die für eine effektive Sicherheitsorganisation
und Prävention notwendigen Ressourcen zur Verfü un

Wir tolerieren weder Rassismus noch jegliche andere Art
der Diskriminierun

Wir verhalten uns und kommunizieren nach Innen und
nach Aussen stets im Sinne des Code of Conduct ,Fairplay

und Respekt SFL'

Ort, Datum

~\) i 23. c: .3:9"



* .JWI.J.J
~* FOOTBALL
\\\\ LEAIiUE

Swiss Football League
Briefadresse: Postfach I 3000 Bern 15 i Sekretariat: Haus des Fussballs

Worbstrasse 481 3074 Muri 1 Postcheck 30-29059-2

TeL. 031 95083 00 1 Fax 031 9508383 1 E-Mail sfl(ffootball.ch

MwSt-Nr.: 364614

Code of Conduct 'Fairplav und RespêkflSRIrm

Wir unternehmen alles, damit alle Zuschauer einen
friedlichen Matchbesuch erleben können

Wir verhalten uns gegenüber dem Gästeteam, den
Gästefans und dem Schiedsrichterteam immer fair und mit

Respekt

Wir lehnen Gewalt sowohl innerhalb als auch ausserhalb
der Stadien ausdrücklich ab. Wir sprechen uns auch

gegen Pyros aus. Fehlbare Matchbesucher verfolgen wir
mit aller Konsequenz

Wir stellen die für eine effektive Sicherheitsorganisation
und Prävention notwendi en Ressourcen zur Verfü un

Wir tolerieren weder Rassismus noch jegliche andere Art
der Diskriminierun

Wir verhalten uns und kommunizieren nach Innen und
nach Aussen stets im Sinne des Code of Conduct ,Fairplay

und Respekt SFL'

Ort, Datum Klub (Unterschrift(en) und

\(te~(, ,
ST Gf.Ll (¿N i i:). Cj. 2Ù'D5

Fe. S T. GAL.LEr- AG.
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Swiss Football League
Briefadresse: Postfach I 3000 Bern 15 1 Sekretariat: Haus des Fussballs
Worbstrasse 481 3074 Muri 1 Posteheck 30-29059-2

Te1.03195083 00 1 Fax 03195083831 E-Mail sfl(ffootball.ch 0 6MwSt-Nr.: 364614 . Okt. 2009

Code de conduite 'Fair-plav et respect SFL'

Nous mettons tout en æuvre afin que tous les spectateurs
puissent suivre une rencontre pacifique

Nous nous comportons toujours correctement et
respectueusement envers le club visiteur, les fans du club

visiteur et I'équipe des arbitres

Nous refusons formellement toute violence tant dans le
stade qu'à I'extérieur. Nous nous prononçons également
contre les engins pyrotechniques. Nous poursuivons les

contrevenants de façon conséquente

Nous mettons les ressources nécessaires à disposition
pour assurer une organisation de sécurité et une

prévention efficaces

Nous ne tolérons ni le racisme ni aucune autre forme de
discrimination

Notre comportement et notre communication interne et
externe respectent toujours I'esprit du code de conduite

,Fair-play et respect SFL'

Lieu, date Club (signature(s) et
sceau)

¡(tlr dCJ1, 1 t 01. W100 ~
~.'" n.,Q(¡ht/son

Fe Romandie SA
ease postale 603

1401 Yverdon-Ies-Bains
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Swiss Football League
Briefadresse: Postfach 1 3000 Bern 15 I Sekretariat: Haus des Fussballs

Worbstrasse 48 i 3074 Muri 1 Posteheck 30-29059-2
Te1.03195083 00 1 Fax 03195083831 E-Mail sfl(ffootball.chMwSt-Nr.: 364614 24. Sep, 2009

Codice di comportamento 'Fairplav e rispetto SFL'

Facciamo il possibile perché tutti gli spettatori possano
assistere alle partite in un clima pacifico

Ci comportiamo sempre con lealtà e rispetto nei confronti
della squadra e dei fan ospitati nonché dei team arbitrale

Rifiutiamo con decisione la violenza sia all'interno sia fuori
dagli stadi. Inoltre siamo contrari all'uso di articoli

pirotecnici. Gli spettatori che commettono violazioni
ven ono severamente perse uiti da parte nostra

Mettiamo a disposizione le risorse necessarie per
un'efficace or anizzazione della sicurezza e prevenzione

Non tolleriamo né razzismo né alcuna altra forma di
discriminazione

Ci comportiamo e comunichiamo sia all'interno che
all'esterno sempre in conformità al Codice di

comportamento "Fairplay e rispetto SFL"

Luogo, data

LU~ (: N.-J J 24- .0 ,(:
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Swiss Football League
Briefadresse: Postfach 1 3000 Bern 15 1 Sekretariat: Haus des Fussballs

Worbstrasse 481 3074 Muri 1 Posteheck 30-29059-2

TeL. 031 95083 00 1 Fax 031 9508383 I E-Mail sfltifootball.ch

MwSt-Nr.: 364614

29. Sep. 2009

Codice di comportamento 'Fairplav e rispetto SFL'

Facciamo il possibile perehé tutti gli spettatori possano
assistere alle artite in un c1ima pacifieo

Ci comportiamo sempre eon lealtà e rispetto nei confronti
della squadra e dei fan ospitati nonché dei team arbitrale

Rifiutiamo con deeisione la violenza sia allinterno sia fuori
dagli stadi. Inoltre siamo eontrari all'uso di artieoli

pirotecnici. Gli spettatori che commettono violazioni
ven ono severamente perse uiti da parte nostra

Mettiamo a disposizione le risorse necessarie per
un'efficace or anizzazione della sicurezza e revenzione

Non tolleriamo né razzismo né alcuna altra forma di
discriminazione

Ci comportiamo e comunichiamo sia all'interno ehe
all'esterno sempre in conformità al Codice di

com ortamento "Fairpla e ris etto SFL"

Luogo, data ~-' firma/e e timbre)
)! FOOTBALL CLUB

LOCARNO SA

~/OC..d-;iO/ À-.. û C( 07




